

LAUKO EKSPOZICIJOS „ŠNARANČIOS SMILGOS PRIE  ŠVĖKŠNOS SINAGOGOS“
PROGRAMINĖS IR TECHNINĖS ĮRANGOS SU MONTAVIMU, SUKŪRIMU IR DIEGIMU
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. Pirkimo tikslas
1.1. Pasitelkiant inovatyvius sprendimus, garso ir judesio jutiklių pagalba, sukurti kultūrinį, informacinį ir edukacinį produktą: šalia Švėkšnos sinagogos pastato (Liepų a. 12) sukurti lauko ekspoziciją-pasakojimų seriją „Šnarančios smilgos“. 
Rytinėje pastato pusėje, kur numatyta žaliasis plotas – pievelė, sukurti instaliaciją „Šnarančios smilgos“. Dalis ploto apsodinama daugiametėmis smilgomis, šalia pastatomas suolelis. Smilgos vasarą ir rudenį „pasakoja“ sinagogos pastato istoriją. Priėjus prie augalų zonos, judesio daviklis užfiksuoja objektą ir įsijungia garsinis turinys.  

2. Pirkimo objektas: 
2.1. Lauko ekspozicija „Šnarančios smilgos“ susideda iš:
2.1.1. Lauko garso kolonėlių;
2.1.2. Programavimo darbų;
2.1.3. Turinio scenarijaus sukūrimo, garso įrašų įrašymo (lietuvių ir anglų kalbomis);
2.1.4. Periferinės įrangos;
2.1.5. Judesio daviklių;
2.1.6. Montavimo ir testavimo darbų;
2.1.7. Naudojimo instrukcijų paruošimo ir mokymų pravedimo;
2.1.8. Sistemos priežiūros paslaugų.  
2.2. Visos prekės turi būti pristatytos, o paslaugos (įskaitant bandomąją eksploataciją) suteiktos suderintais etapais ne vėliau kaip iki 2026-10-30.
2.3. Visas reikalingas programinės įrangos licencijas, reikalingas lauko ekspozicijos „Šnarančios smilgos“ veikimui, pateikia Tiekėjas. Licencijos turi būti nuolatinės ir įsigyjamos, jų galiojimas privalo būti nuolatinis ir neterminuotas, nepriklausomai nuo to, ar Perkančioji organizacija įsigyja licencijų palaikymo paslaugas. 

3. Reikalavimai lauko ekspozicijos „Šnarančios smilgos“ programinei įrangai

3.1. Bendrieji reikalavimai
3.1.1. Tiekėjas privalo užtikrinti kuriamoje programinėje įrangoje naudojamų technologijų ir su jomis susijusios programinės įrangos legalumą. 
3.1.2. Tiekėjas turi pateikti visą sukurtos programinės įrangos kodą su galimybe Perkančiajai organizacijai ir trečiosioms šalims plėtoti projektą. 
3.1.3. Perkančiajai organizacijai atitenka teisė naudoti sukurtą programinę įrangą įvairiose rinkodaros priemonėse be apribojimų. 
3.1.4.  Programinė įranga turi veikti patikimai, atitikti IT saugumo reikalavimus ir būti greitai atstatoma įvykus sutrikimams. 
3.1.5.  Programinės įrangos garso naudojimo sąsaja turi būti intuityvi ir greitai perprantama. 

3.2. Reikalavimai kokybei
3.2.1. Visa įranga turi funkcionuoti taip, kad galima būtų vykdyti visas reikalavimuose aprašytas funkcijas. Visi Sistemos komponentai turi patikimai ir stabiliai veikti lauko sąlygomis visais metų laikais;
3.2.2. Techninės ir (arba) programinės įrangos modifikavimas, tobulinimas ir klaidų taisymas neturi turėti įtakos pagrindinių funkcijų veikimui. 
3.2.3. Programinė įranga turi taupiai naudoti fizinius resursus (disko, atminties, tinklo pralaidumo).

3.3. Funkciniai reikalavimai 
3.3.1. Garso įrašai turi automatiškai įsijungti judesio davikliams užfiksavus asmenį ar asmenų grupę;
3.3.2. Turinio valdymas galimas ir rankiniu būdu (kalbos pakeitimas/ įrašo perjungimas) ar atsistojus ant reikiamos vietos lauko ekspozicijoje;
3.3.3. Aiški naudojimosi instrukcija vartotojui pateikiama nuskenavus QR kodą ar analogišku būdu (lietuvių ir anglų kalbomis) raštu ir trumpu pristatomuoju video filmuku. 

4. Reikalavimai scenarijaus paruošimui: 
4.1. Lauko erdvėje prie Švėkšnos sinagogos (Liepų a. 12, Švėkšna) turi būti sukurti įdomūs, keliantys nuostabą garso įrašai: keli įgarsinimai (šnypštimas, šnabždesiai, pasakojimai, muzika). Garso įrašai pasakojantys apie Švėkšnos žydų bendruomenės istoriją, architektūrą, paveldą, tradicijas. 
4.2. Istorinę medžiagą, aprašus, reikalingus scenarijaus sukūrimui, pateikia Perkančioji organizacija. 
4.3. Pagal pateiktą medžiagą turi būti sukurti ne mažiau 2 skirtingų scenarijų, iš kurių Perkančioji organizacija pasirinks vieną. 
4.4. Visų įrašų bendra garso patirties trukmė (viena kalba) turėtų būti ne trumpesnė kaip 5 min. 
4.5. Garso įrašai turi būti parengti lietuvių ir anglų kalbomis (su galimybe pasirinkti kalbą) ir įgarsinti profesionalių diktorių (bent du skirtingi balsai). 
4.6. Visi sukurti įrašai perduodami Perkančiajai organizacijai USB laikmenoje (WAV arba aukštos kokybės MP3 (320 kbps) formatu). Perkančiajai organizacijai atitenka teisė naudoti sukurtą turinį įvairiose rinkodaros priemonėse be apribojimų. 

5. Reikalavimai testavimui, bandomajai eksploatacijai ir montavimo darbams
5.1. Tiekėjas privalo užtikrinti tinkamą ir saugų įrangos transportavimą, pristatymą ir sumontavimą Perkančiosios organizacijos nurodytoje vietoje. 
5.1.1. Perkančioji organizacija užtikrina montavimui reikalingų statybos darbų leidimų gavimą, reikiamos dokumentacijos parengimą ir derinimą su  susijusiomis institucijomis. 
5.1.2. Tiekėjas elektros instaliacijos ir įrangos montavimo darbus privalo derinti su Perkančiąja organizacija bei rangovu atliekančiu Švėkšnos sinagogos sklypo sutvarkymo darbus visą Tiekėjo sutarties galiojimo laikotarpį.
5.2. Atlikus techninės įrangos montavimo ir programinės įrangos kūrimo darbus, konfigūravimo, modifikavimo, nustatymų ir diegimo darbus bei sukūrus garso turinį, turi būti atliekamas testavimas ir bandomoji eksploatacija. 
5.3. Reikalavimai bandomajai eksploatacijai:
5.3.1. Bandomosios eksploatacijos trukmė – ne trumpiau nei 1 savaitė nuo eksploatacijos pradžios. 
5.3.2. Visi Tiekėjo veiksmai atliekant bandomąją eksploataciją turi būti suderinti su Perkančiąja organizacija. 
5.4. Reikalavimai testavimui: 
5.4.1. Tiekėjas pagal su Perkančiąja organizacija suderintą testavimo planą turės dalyvauti testavime, teikti konsultacijas, kaip turi būti atliekamas testuojamas veiksmas / funkcija / operacija pagal suderintus testavimo scenarijus, išsakyti savo komentarus ir siūlymus dėl rekomenduojamo klaidos kritiškumo lygio, informuoti testavimo dalyvius apie klaidos šalinimo terminą, taisyti klaidas. Visa informacija apie klaidų kritiškumo lygį, jos šalinimo terminus, šalinimo eigą ir priskirtus atsakingus asmenis turi būti registruojama testavimo klaidų registre.
5.4.2. Tiekėjas, pagal testavimo klaidų registre užregistruotą informaciją ir parengtą klaidų šalinimo planą, turės šalinti visas užregistruotas klaidas ir neatitikimus, nustatytus testavimo metu per 5 d. d. 

6. Reikalavimai mokymams ir naudotojo instrukcijoms
6.1. Perkančiajai organizacijai turi būti pateikti išsamūs sukurtos programinės įrangos administravimo vadovai lietuvių kalba, elektroninėje formoje (MS Office Word arba lygiaverčiame formate). 
6.2. Tiekėjas turės elektroninėje formoje (MS Office Word arba lygiaverčiame formate) pateikti trumpas techninės įrangos naudojimo instrukcijas, kuriose turi būti glaustai aprašomi pagrindiniai darbo su technine įranga principai. 
6.3. Tiekėjas privalo apmokyti Perkančiosios organizacijos darbuotojus naudotis įsigyta technine ir programine įranga. 
6.4. Visi mokymai turi būti organizuojami lietuvių kalba ir vykdomi Perkančiosios organizacijos patalpose. 
6.5. Mokymų trukmė – ne mažiau kaip 2 valandos. 

7. Reikalavimai garantinės priežiūros ir aptarnavimo paslaugoms
7.1. Tiekėjas turi suteikti priežiūros paslaugas 12 mėnesių laikotarpiui, po visos įrangos pristatymo, sumontavimo/surinkimo, instaliavimo, Perkančiosios organizacijos darbuotojų apmokymo ir priėmimo–perdavimo bei instaliavimo/įdiegimo akto pasirašymo dienos. Garantinės priežiūros ir aptarnavimo paslaugos apima: 
7.1.1. Tiekėjo sukurtoje programinėje įrangoje pastebėtų programinių klaidų bei kitų gedimų, atsiradusių ne dėl Perkančiosios organizacijos atliekamų veiksmų, šalinimą; 
7.1.2. Saugumo spragų, pastebėtų po trečiųjų šalių įvykdytos kenkėjiškos veiklos, tvarkymą; 
7.1.3. Sistemos naudotojų konsultavimą telefonu ir el. paštu, darbo dienomis; 
7.2. Programinės įrangos klaidos bei kiti gedimai turi būti registruojami tiekėjo nurodytu el. paštu. 
7.3. Tiekėjas, arba Sutartyje nurodytas kontaktinis asmuo po pranešimo el. paštu apie gedimus, turi sureaguoti ne ilgiau kaip per 8 darbo valandas. 
7.4. Garantinės priežiūros ir aptarnavimo paslauga turi būti teikiama darbo dienomis nuo 9.00 val. iki 18.00 val. 
7.5. Bet kokie pakeitimai darbinėje aplinkoje, įskaitant klaidų ištaisymą, gali būti diegiami tik gavus Perkančiosios organizacijos rašytinį leidimą. 


8. Reikalavimai techninei įrangai[footnoteRef:1] [1:  Nurodomi minimalūs techniniai reikalavimai, kurie gali būti ir aukštesni.] 


	Eil. Nr.
	Įranga
	Kiekis
	Techniniai parametrai

	1. 
	Lauko garso kolonėlės  
	4
	Tipas: kryptinės lauko kolonėlės. 

	
	
	
	Pritaikytas nuolatiniam naudojimui lauko sąlygomis; atsparus dulkėms,  lietui, sniegui, krušai ir kitam atmosferos poveikiui (IP66 ar aukštesnė apsaugos klasė). 

	
	
	
	Garsinis dažnių diapazonas: 100 Hz – 18 kHz; Nominali galia: 30–50 W (RMS); Jautrumas: ≥ 85 dB (1W/1m).

	
	
	
	Korpuso medžiaga: UV spinduliams atsparus ABS plastikas arba aliuminis. 

	
	
	
	Įrenginio dydis,  išorės dizainas ir spalva turi būti suderinta su Perkančiąja organizacija. 

	2. 
	Stiprintuvas/ garso valdiklis
	1
	Kanalų skaičius: ≥ 4 nepriklausomi išėjimai.

	
	
	
	Galia kanalui: min. 4 × 60 W @ 8 Ω.

	
	
	
	Integracija: suderinamas su išoriniu valdikliu (automatika, scenarijų valdymas).

	
	
	
	Vidinė atmintis ne mažiau kaip 256 GB. 

	
	
	
	Apsaugos funkcijos: perkaitimo, trumpo jungimo, perkrovos. Maitinimas: 220–240 V AC.

	3. 
	Sensorika ir automatika
	1 komplektas
	Judesio davikliai: PIR (Passive Infrared), aptikimo atstumas 3–5 m. 
Apsaugos klasė: min. IP65. 
Darbo temperatūra: –25 °C iki +50 °C. 
Reakcijos laikas: ≤ 0,5 s. 
Valdiklis: programuojamas kontroleris, galintis valdyti kelių garso kanalų paleidimą. 
Sąsajos: USB / Ethernet / Wi-Fi (priklausomai nuo projekto poreikio).

	4. 
	Periferinė įranga 
	1 komplektas
	Maitinimo šaltiniai: stabilizuoti, 24 V / 12 V DC (pagal kolonėlių ir sensorių poreikius).
Jungtys: ne žemesnės klasės kaip  IP65 jungčių dėžės, hermetiški kištukai.
Kabeliai: lauko sąlygoms skirti, dviguba izoliacija, atsparūs UV ir drėgmei.
Valdymo dėžė: metalinė (cinkuota arba aliuminė), su ventiliacija, užraktu.

	5. 
	Programinė dalis
	1 komplektas
	Garso takeliai: keli įgarsinimai (šnypštimas, šnabždesiai, naratyvinis pasakojimas).
Failų formatas: WAV arba aukštos kokybės MP3 (320 kbps).
Automatika: paleidimo scenarijai (1. šnypštimas → 2. šnabždesiai → 3. istorijų pasakojimai).
Garso valdymas: dinaminis (garsas stiprėja artėjant prie smilgų, slopsta tolstant).


	6. 
	Rankinis valdymas
	1 komplektas
	Turinio valdymas galimas ir rankiniu būdu (kalbos pakeitimas/ įrašo perjungimas) ar atsistojus ant reikiamos vietos lauko ekspozicijoje. Mygtukai montuojami taikantis prie esamos lauko ekspozicijos derinant su Perkančiąja organizacija. 
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